
De praktische
Der Praktische
Th e practical one
La maniable

Monolink



Monolink is de eerste kunststof stoel voorzien van één systeem dat koppelen én stapelen 
mogelijk maakt. Dit maakt hem ideaal voor de meest uiteenlopende gelegenheden.  Monolink 
is een stoel die in elke zaal op zijn plek is. En hoe groot die zaal ook is, over het opruimen 
hoeft u zich geen zorgen te maken. Want zo snel als de Monolink is neergezet, zo snel is hij 
ook weer opgeborgen.

Monolink ist der erste Kunststoff stuhl, der über ein System verfügt, das sowohl das Verbinden 
wie auch das Stapeln ermöglicht. Das prädestiniert ihn für die vielfältigsten  Gelegenheiten. 
Monolink ist ein Stuhl, der in jedem Saal eine gute Figur macht. Und wie groß der Saal auch 
sein mag, über das Aufräumen brauchen Sie sich keine Sorgen zu machen. Denn so schnell 
wie man den Monolink aufstellen kann, so schnell ist er auch wieder weggeräumt. 

Monolink is the fi rst plastic chair to come equipped with a system that allows for both linking 
and stacking, making it ideal for a wide range of occasions. Monolink is a chair that’s at home 
in every room. You don’t have to worry about clearing up however big the room is, because as 
quickly as Monolink can be set up, it's just as easy to put away again.

Monolink est la première chaise en plastique pourvue d'un seul système pour assembler et 
empiler. Elle est donc idéale en toutes circonstances. Monolink trouve sa place dans n'importe 
quelle salle. Et quelles que soient les dimensions de la salle, pas de soucis de rangement. 
 Monolink s'empile aussi facilement qu'elle s'assemble.

Een klik met elke zaal
Dieser Stuhl fi ndet in jedem Saal Anschluss
One click, whatever the room 
Un seul clic suffi  t



Monolink is een stoel die zich direct overal thuis voelt, van 
de kleinste kantine tot de grootste congreszaal. Handzaam, 
comfortabel en stabiel. Monolink is er in twee uitvoeringen, 
met een kunststof zitting of met een gestoff eerde zitting. 

Monolink ist ein Stuhl, der sich sofort überall zu Hause 
fühlt, von der kleinsten Kantine bis zum größten Kongress-
saal. Praktisch, bequem und stabil. Monolink gibt es in 
zwei Ausführungen: mit einer Kunststoff sitzfl äche oder 
mit einer gepolsterten Sitzfl äche.

Monolink is a chair which integrates immediately in 
both the smallest canteen and the largest of conference 
rooms. Handy, comfortable and sturdy. Monolink is 
available with two seat options, plastic and upholstered. 

Monolink est une chaise qui s’intègre partout et immédiate-
ment, de la plus petite cafétéria à la salle de congrès la plus 
grande. Une chaise facile à manier, confortable et stable. 
Monolink existe en deux versions : une avec assise en 
plastique et une autre avec assise tapissée.

Eén oplossing voor koppelen en stapelen
Eine Lösung zum Verbinden und Stapeln
One solution for linking and stacking
Une solution pour assembler et empiler

Monolink 04 | 05Uniek systeem voor koppelen en stapelen. 
Einzigartiges System zum Verbinden und Stapeln.
Unique system for linking and stacking.
Système unique pour assembler et empiler.

Het razendsnelle plaatsen én opbergen behoort tot de 
aantrekkelijke eigenschappen van Monolink. Hiervoor is 
een transportmiddel ontwikkeld, dat Casala optioneel levert. 
Een andere optie is het digitale nummeringsysteem Zifra.

Das blitzschnelle Aufstellen und Wegräumen gehört zu den 
attraktiven Eigenschaften des Monolink. Deshalb wurde ein 
Transportmittel entwickelt. Eine andere Option ist die 
digitale Nummerierung Zifra.

One of Monolink’s attractive characteristics is the way it can 
be quickly set-up and stored. Th is is why Casala developed a 
transport method which is available as an accessory. 
Another option is the digital numbering system Zifra. 

Un des atouts de Monolink est sa rapidité d’installation et 
de rangement. Un système de transport astucieux est 
possible en option. Le système de numérotation digital 
Zifra est aussi adapté en option à la chaise Monolink.



Monolink

Zitting wit
Sitz weiß
Seat white
Assise blanche

2505/00

Zitting ijsblauw
Sitz eisblau
Seat ice blue
Assise bleue glacier 

2505/00

Zitting antraciet
Sitz anthrazit
Seat anthracite
Assise antracite 

2505/00

Zitting turkoois
Sitz türkis
Seat turquoise
Assise turquoise 

2505/00

Zitting mandarijn
Sitz Mandarin
Seat mandarin
Assise mandarine  

2505/00

Zitting appelgroen
Sitz apfelgrün
Seat apple green
Assise vert pomme 

2505/00

Alle afmetingen in cm   Alle Maßangaben in cm   All sizes in cm   Toutes les dimensions en cm

max. 12

 * Hart op hart maat 50 cm   Achsmaß 50 cm   Centre-to-centre distance 50 cm   Distance de centre à centre 50 cm

1 Nummeringsysteem digitaal
2 Nummeringsysteem analoog
3 Transportwagen
• Rijnummering

1 Nummerierung digital 
2 Nummerierung analog
3 Transportwagen
• Reihennummerierung

1 Numbering system digital
2 Numbering system analogue
3 Transport dolly
• Row numbering

1 Système de numérotation digital
2 Système de numérotation analogique
3 Chariot de transport
• Numéro de rangée

Extras 

Onderscheidingen   Auszeichnungen   Awards   Prix

2 31

52
56,5

46

81
,5

*

Frame antraciet
Gestell anthrazit
Frame anthracite
Châssis antracite

Gestoff eerde zitting
Sitz gepolstert
Padded seat
Assise garnie

Frame ijsblauw
Gestell eisblau
Frame ice blue
Châssis bleu glacier

Frame wit
Gestell weiß 
Frame white
Châssis blanc

Frame wit
Gestell weiß 
Frame white
Armature blanc

2515/00

Frame ijsblauw
Gestell eisblau
Frame ice blue
Armature bleu glacier

2515/00

Frame antraciet
Gestell anthrazit
Frame anthracite
Armature antracite

2515/00
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Design Martin Ballendat
Martin Ballendat (1958) studeerde Industriële vormgeving 
in Essen en begon in 1995 zijn eigen designbureau in 
Attersee, Oostenrijk. Sindsdien is hij onderscheiden met 
ruim 100 design awards. 

Martin Ballendat (1958) studierte Industrial Design in 
Essen und gründete 1995 sein Designbüro in Attersee, 
Österreich. Seither wurde er mit mehr als 100 
 Designpreisen ausgezeichnet.

Martin Ballendat (1958) studied Industrial Design in 
Essen, Germany and started his own design agency at 
Attersee, Austria in 1995. Since then he has been 
awarded more than 100 design awards.

Martin Ballendat (1958) a étudié le design industriel à 
Essen, en Allemagne et a crée sa propre agence de design 
à Attersee, Autriche, en 1995. Depuis, il a reçu plus de 
100 prix de design. 
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Casala  
Meubelen Nederland bv 
Rolweg 10 
4104 AV Culemborg 
The Netherlands 
T +31 (0)345 51 73 88 
F +31 (0)345 53 20 67 
E info@casala.com

Casala  
Objektmöbel GmbH 
Magirusstraße 16 
31867 Lauenau 
Germany 
T +49 (0)5043 71 0 
F +49 (0)5043 71 110 
E casala@casala.com

Casala Ltd 
Unit 9A Cedarwood 
Chineham Business Park 
Basingstoke 
Hampshire, RG24 8WD 
United Kingdom 
T +44 (0)1256 46 88 66 
F +44 (0)1256 47 72 75 
E sales@casala.com

Casala S.à.r.l. 
66 rue Escudier 
92100 Boulogne-Billancourt 
France 
T +33 (0)1 41 22 09 10 
F +33 (0)1 41 22 09 11 
E contact@casala.com

www.casala.com


